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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

et B = R TTET NN) Y DX !
olcim ip ve-elinde- adam ve-iste- ve-gordium gOzlerimi- Ve-kaldirdim
H3027 HO0376  H2009 H7200 H5375

Sonra g&#246;zlerimi kald&#305;r&#305;p bakt&#305;m, elinde &#246;1&#231;&#252; ipi tutan bir adam
vard&#305;.
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Yerushalayim'i-  -i Olgcmek-icin  bana- Ve-dedi gidiyorsun? sen Nereye Ve-dedim

H3389 HO853  H4058 HO413  HO559 H1980 HO575 HO0559
TPW D) MY TRD D
uzunlugu- ve-ne-kadar genisligi- ne-kadar- goérmek-icin
H0753 H4100 H7341 H4100 H7200

&#8249;&#8249;Nereye gidiyorsun?&#8250;&#8250; diye sordum. Adam, &#8249;&#8249;Yeru&#351;alimi
&#246;1&#231;meye, geni&#351;li&#287;inin, uzunlu&#287;unun ne kadar oldu&#287;unu
&#246;&#287;renmeye gidiyorum&#8250;&#8250; diye yan&#305;tlad&#305;.
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karsilamak-icin-onu ¢ikiyor baska ve-melek c¢ikiyor benimle konusan- melek- Ve-iste
H7125 H3318 HO312  H4397 H3318 H1696 H4397 H2009

Benimle konu&#351;an melek yan&#305;mdan ayr&#305;|&#305;nca ba&#351;ka bir melek onu
kar&#351;&#305;lamaya &#231;&#305;kt&#305;.
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oturacak Koyler-gibi diyerek o- genc-adama- -e Soyle Ko§ ona- Ve-dedi
H3427 H6519 H0559 H1975 H5288 HO0413 H1696 H7323 H0413  HO559
i) gtn Rl elyiu}) =i\ 29n miplvhi
icinde-  ve-hayvanin- insanin- ¢okluktan- Yerushalayim-
H8432 H0929 HO120 H7230 H3389

&#214;nceki mele&#287;e &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249;Ko&#351;, 0 gence de ki, i&#231;inde
bar&#305;nacak say&#305;5&#305;z insan ve hayvandan &#246;t&#252;r&#252; Yeru&#351;alim sursuz bir kent

olacak.
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ve-gorkem-icin  etrafinda- atesin- duvari- YHVH'nin bildirisi- ona- olacagim- Ve-ben
H3519 H5439 HO784 H2346 H3068 H5002 H1961 H0589
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[P] icinde-  olacagim
He432 H1961

RAB, &#8249;Ben kendim onun &#231;evresinde ate&#351;ten sur ve i&#231;indeki g&#246;rkem
olaca&#287;&#305;m&#8250; diyor.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/575.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4058.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/7341.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/753.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7125.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7323.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/1975.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/7230.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
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dort-gibi  CUinkG  YHVH'nin  bildirisi- kuzeyin- topragindan- ve-kacin vay Vay

H0702 H3068 H5002 H6828 H0776 H5127 H1945 H1945
T DN DPO CTPRR opwm i,
YHVH'nin  bildirisi-  sizi- yaydim goéklerin-  razgarlarini-
H3068 H5002 HO0853  H6566 H8064 H7307

RAB, &#8249;&#8249;Haydi! Haydi! Kuzey &#252;lkesinden ka&#231;&#305;n!&#8250;&#8250; diyor,
&#8249;&#8249;&#199;&#252;Nk&#252; sizi &#246;&#287;&#252;n d&#246;rt buca&#287;&#305;na
da&#287;&#305;tt&#305;m.&#8250;&#8250; B&#246;yle diyor RAB.
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[S] Babil'in  kizi- oturan Kurtul Siyon Vay
H0894 H1323  H3427 H4422 H6726  H1945

&#8249;&#8249;Babilde oturan Siyon halk&#305;, haydi ka&#231;&#305;p kurtul!&#8250;&#8250;
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milletlere- -e gonderdi-beni gorkem Sonra Tsevaot YHVH dedi bodyle Cunki
HO0413  H7971 H3519 H3068  HO0559  H3541
dpy o omRe o ==l T A
g6zunun- bebegine- dokunuyor size- dokunan- c¢Unki sizi- yagmalayan-
H0892 H5060 H5060 HO853

&#199;&#252;nk&#252; Her &#350;eye Egemen RAB beni onurland&#305;rd&#305; ve sizi

ya&#287;malam&#305;&#351; uluslara &#351;u haberle g&#246;nderdi: &#8249;&#8249;Size dokunan
g&#246;zbebe&#287;ime dokunmu&#351; olur&#8250;&#8250; diyor,
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kullarina- yagma ve-olacaklar Uzerlerine- elimi- i sallayanim iste-ben  Cunku
H5650 H7998 H1961 H3027  H0853 H2009
ST v niNIS T TP o)
[S] gonderdi-beni Tsevaot YHVH ki- ve-bileceksiniz
H7971 H3068 H3045

&#8249;&#8249;Elimi onlara kar&#351;&#305; kald&#305;raca&#287;&#305;m, k&#246;leleri onlar&#305;
ya&#287;malayacak.&#8250;&#8250; O zaman siz de beni Her &#350;eye Egemen RABbin
g&#246;nderdi&#287;ini anlayacaks&#305;n&#305;z. &#8249;&#8249;G&#246;zbebe&#287;ine&#8250;&#8250;.
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ve-ikamet-edecegim geliyorum iste-ben- cunkd Siyon'un kizi- ve-neselen Sevin
H7931 H0935 H2009 H6726 H1323  H8055
T o 7RinD
YHVHMIn  bildirisi- icinde-seni
H3068 H5002 H8432

RAB, &#8249;8&#8249;Ey Siyon k&#305;z&#305;, sevin&#231;le ba&#287;&#305;r! &#199;&#252;nk&#252;
aran&#305;zda ya&#351;amaya geliyorum&#8250;&#8250; diyor.


https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/6566.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/892.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7998.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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bana ve-olacaklar o- ginde- YHVH'ya- -e cok milletler Ve-katilacaklar
H1961 H1931  H3117 H3068 H0413
Py = = R 1 L = oy’
gbnderdi-beni Tsevaot YHVH ki- ve-bileceksin icinde-seni ve-ikamet-edecedim halk-olarak
H7971 H3068 H3045 H8432 H7931
FTIRN
sana-
H0413

O g&#252;n bir&#231;0k ulus RABbe ba&#287;lanacak, Onun halk&#305; olacak. O zaman RAB aran&#305;zda

ya&#351;ayacak, siz de beni Her &#350;eye Egemen RABbin g&#246;nderdi&#287;ini
anlayacaks&#305;n&#305;z.
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kutsal- topraginda- -de payl-olarak- Yahuda'yi- -i YHVH Ve-miras-alacak
H6944 Ho127 H3063 HO853  H3068  H5157
Jalpl7ikon! Ty W
Yerushalayim'i- yine  ve-segecek
H3389 H5750  H0977

RAB kutsal topraklarda Yahuday&#305; kendi pay&#305; olarak miras edinecek ve Yeru&#351;alimi yine
se&#231;ecek.
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[S] kutsal- konutundan- uyandi c¢unki YHVH'nin 6nunden- beden tim- Sus
H6944 H4583 H5782

H3068 H6440 H1320 H3605

H2013

Ey insanlar, RAB'bin &#246;n&#252;nde sessiz durun! RAB kutsal konutundan kalkm&#305;&#351; geliyor!


https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5157.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/2013.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
https://biblehub.com/hebrew/4583.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm

